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Mass Times 

Pastoral Staff 

Weekend: Saturday Vigil 5:00PM 
Sunday: 8:00AM (English), 9:00AM (Italian- Every 2nd 
& 4th Sunday in the Chapel), 9:30AM (Bilingual), 
10:30AM (Czech-Slovak in the Chapel), 11:00AM 
(English), 12:30PM (Spanish), 3:00 PM (Vietnamese) 
 

Weekday: 8:00AM & 12:00PM, Saturday 8:00AM 
 

First Fridays: 7:30 PM (Spanish) 
Holy Days: 8:00AM & 12:00PM, 7:30PM (Bilingual) 
Holidays: 9:00AM 

Infant Baptisms & Adult Sacraments: Contact  
Deacon Jacob Rodriguez for registration. 
 

Confessions: Every Saturday in the Chapel from 
3:30pm-4:30pm or by appointment during the week. 
 

Weddings: Arrangements must be made 6 months 
in advance with a priest. 
 

Sweet Sixteen: Celebrated for parish members who 
have received the Sacrament of Confirmation. 
 

Anointing of the Sick: Available upon need.  
Hospital patients may ask to see the priest chaplain. 

Bautismos Infantiles y Sacramentos para Adultos:  
Hable con el Diacono Rodríguez para registraciones. 
 

Confesiones: Cada sábado en la capilla de 3:30pm-
4:30pm o por cita durante la semana. 
 

Bodas: Arreglos deben hacerse 6 meses en avance 
con un sacerdote. 
 

Quinceaños: Solamente para miembros  de la  
parroquia que han recibido la Confirmación.  
 

Unción de los Enfermos: Disponible por necesidad.  
Pacientes de hospital pueden pedir ver el capellán. 

Office Hours 



SATURDAY, SEPTEMBER 19 (Saint Januarius) 
 5:00pm Christopher Joyce, Rafael Luna, Frane  
   Antolos, Flora Jimenez, Aurelia Jimenez 

 

SUNDAY, SEPTEMBER 20 (25th Sunday in Ordinary Time) 
 8:00am Sebastiano Mont’Etna 
 9:30am Enedina Diaz (Living—93rd Birthday) 
   Diniluz Marte (Living— Birthday) 
 11:00am Catechetical Sunday 
 12:30pm  Feliciano Verdejo, Abel Peñafort, Thomas  
   Gutierrez, Juanita Clemente Veloz en su  
 cuarto mes de muerte, Antonio Toribio en su octavo 
 aniversario, Graciela Bernardina Funes, Alysson Mateo 
 Medina (Vive—15 años), Camille Bottrie (Vive—19o  
 Cumpleaños), Presentación de Zuleima Moreno Molina 
 3:00pm For our Parish Family 

 

MONDAY, SEPTEMBER 21 
 8:00am Maria Mina H. Castroverde 
 12:00pm Ma Mina H. Castroverde 

 

TUESDAY, SEPTEMBER 22 
 8:00am Marianna DiVittorio 
 12:00pm Sharon Newman 

 

WEDNESDAY, SEPTEMBER 23 
 8:00am Leonardo & Giuseppina Grippi 
 12:00pm Gilberto Martinez (Happy Heavenly Birthday) 
 

THURSDAY, SEPTEMBER 24 
 8:00am S. Padre Pio 
 12:00pm Sharon Newman 

 

FRIDAY, SEPTEMBER 25 
 8:00am Marianna DiVittorio 
 12:00pm Deceased Members of the Min & Suh Family 
 
SATURDAY, SEPTEMBER 26 
 8:00am  Nicholas Pope (Living—Birthday) 
 5:00pm Dorothy Nacinovich (Birthday Memorial),  
   Salvatore, Maria & Gioacchino Brucculeri,  
 Roberto Miguel Camacho, Ricardo Camacho de la 
 Puente, Williams de la Puente & Zoraida Camacho de la 
 Puente, Diosdado Chan (40th Day Mind), Barbara  
 Howard 
 
SUNDAY, SEPTEMBER 27 
 8:00am In Thanksgiving for  the Living & Deceased  
    Members of the Gervacio Family 
 9:00am Santo Padre Pio, Raffaele, Adele  
    & Francesco Iocco 
 9:30am Angela Calixto, Bardomiano Lopez, Anibal  
   Javier Jr., Pedro Garcia, Maria del Rocio  
 Garcia, Arturo Moran Lopez, Enrique Cevallos, Victor 
 Cevallos, Jorge Donoso, Salvador Acosta (tercer mes de 
 muerte) 
 11:00am Giulio Moretti & John Alrani 
 12:30pm  Cristian Ponce, Antonio Toribio en su octavo 
   aniversario, Ariela Pérez Hernández  
   (Presentación) 
 3:00pm For our Parish Family 

 

ANNUAL CATHOLIC APPEAL 

 We ask everyone to prayerfully consider making a  
donation to the 2026 Annual Catholic Appeal. As of  
August 31, 2026 we have 126 donors who have pledged 
$52,750, from which $45,518 have been received. 

 
CAMPAÑA CATOLICA ANUAL  

Les pedimos a todos, por favor considerar hacer una  
promesa a la campaña Católica Anual del 2026. A partir 
del 31 de agosto, tenemos a 126 donantes, quienes han 
prometido $52,750 de cuales $45,518 han sido  
recibidos. 

CONTRIBUTIONS REPORT 

Last Week: $4,007    Last Year: $5,085 
 

Faith Direct July 2025: $6,286 
ParishSoft July 2026: $6,495 

 

WEEKLY MEMORIAL OFFERING 
The Altar Bread & Wine are being offered for Sabbia 

Carullo, by Anthony, Rosalia, Margherita, Charlie & kids 
 

SECOND COLLECTIONS  
We will have second collections taken after communion 
on the following dates. Thank you for your generosity. 

September 19/20: Catholic Ed./ St. Elizabeth Ann Seton 
September 26/27: Our Parish Maintenance 

MASS INTENTIONS  
 

THIS WEEK 



GROUP AND SOCIETY MEETINGS IN 
OUR PARISH INSTITUTE 

 
Sunday, September 20 
9:30am—10:30am Grupo de Amistad #14 Nazareth 
9:30am—11:00am Grupo de Amistad #5         Assumption 
10:00am—11:00am Grupo de Amistad #9           Ascension 
10:00am—12:30pm Cursillo               Gym 
10:00am—1:00pm Czech Community              Lourdes A/B 
1:00pm—5:00pm Catechetical Sunday     Guadalupe A/B 
2:00pm—4:00pm Comite Guadalupano         Lourdes A/B 
3:00pm—6:00pm Parejas– Regalos        Guadalupe A/B 
4:30pm—7:00pm Ensayo-Santiago Chinos Gym 
6:00pm—8:00pm Sagrado Corazon Meet.      Guadalupe A/B 

Monday, September 21 
6:30pm—9:00pm Carrera Guad. –Charla  Guadalupe A/B 
7:00pm—9:00pm Coro Guadalupano              Lourdes A/B 
Tuesday, September 22 
7:00am—4:00pm TYLWLS   Gym 
5:30pm—7:00pm Mariachi Practice  Balcony Rooms 
6:00pm—7:00pm PreBaptismal Instruction Lourdes A/B 
6:00pm—9:00pm Marriage Encounter           Guadalupe A/B+ 
           Fatima 
7:00pm—9:00pm Coro #1   Nazareth 

Wednesday, September 23 
7:00am—4:00pm TYWLS   Gym 
4:00pm—7:30pm Religious Education All Rooms 
Thursday, September 24 
7:00pm—5:00pm TYWLS   Gym 
10:00am—11:30am Legion of Mary         Guadalupe A/B 
5:30pm—7:30pm Religious Education All Rooms 
Friday, September 25 
7:00am—4:00pm TYWLS   Gym 
6:00pm—10:00pm Private Reception  Guadalupe A/B 
6:30pm—9:00m OLMC Youth Group       Gym 
6:30pm—9:00pm Practica Niños  Upper Room 

Saturday, September 26 
9:00am—11:00am Reuion de Amistad #15 Fatima 
9:00am—1:00pm AA Meeting             Guadalupe A/B 
9:00am—5:00pm CYO   Gym 
10:00am—12:00pm Practica Coro de Niños     Upper Room 
5:00pm—7:00pm Bilingual Choir  Nazareth 
5:00pm—7:00pm Ministerio de Consolacion Fatima 
Sunday, September 27 
9:30am—11:00am Grupo de Amistad #5         Assumption 
10:00am—11:00am Grupo de Amistad #9           Ascension 
10:00am—12:30pm Cursillo               Guadalupe A/B 
10:00am—1:00pm Czech Community              Lourdes A/B 
2:00pm—3:00pm Grupo de Amistad #14 Fatima 
4:30pm—7:00pm Ensayo-Santiago Chinos Gym 
 

INFANT BAPTISMS  
Any parent who wishes to baptize their child must call 
the parish office and ask to speak with Deacon Jacob 
to schedule an in person appointment. Please bring 
the child’s Birth Certificate and $100 donation.  
 

There is a mandatory Preparation Meeting for parent 
and godparents the Tuesday before the baptism at 
6:00pm in the Parish Institute. The Baptism Ceremony 
will take place in the main church at 12:00pm. 
 

PREPARATION MEETING CEREMONY 
September 22, 2026  September 26, 2026 
October 20   October 24, 2026 
November 24   November 28, 2026 
NO BAPTISMS IN DECEMBER  

 
 

BAUTISMOS  
Cualquier padre que quisiera bautizar a su niño/a  
debe llamar la oficina parroquial y hablar con el  
diacono Jacob para agenda una cita en persona.  
Por favor traiga el acta de nacimiento del niño/a y la 
donación de $100. 
 

Hay una clase pre bautismal mandatorio para padres 
y padrinos el martes antes de la ceremonia a las 
6:00pm en el instituto parroquial. La ceremonia  
tomara lugar en la Iglesia principal a las 12:00pm. 
 

CLASE PRE-BAUTISMAL  CEREMONIA 
8 de septiembre   12 de septiembre  
6 de octubre   10 de octubre 
10 de noviembre  14 de noviembre 
8 de diciembre   12 de diciembre 
 

FIRST FRIDAY EUCHARISTIC ADORATION 
Spiritual writers speak of Adoration of the Blessed  
Sacrament as “the Mass held in contemplation.”  
Devotion to the Eucharist will take place on Friday, 
October 2, 2026. Exposition and Adoration will take 
place right after the 8:00am Mass and will conclude 
with Solemn Benediction before the start of the 12 
Noon Mass. 



FROM THE PASTOR’S HEART September 20, 2026 

Dear brothers and sisters in Christ, 

Have you ever been happy with what you had, 
until you found out what someone else had?  
You liked your car until your neighbor drove up 
in a new one. You felt good about your salary 
until you discovered what a coworker was mak-
ing. You were grateful for your life until you 
started looking too closely at someone else’s. 

Nothing in your life has actually changed.  
The only thing that changed was where you 
were looking. Comparison can take something 
we were grateful for yesterday and make it feel 
inadequate today. 

That is exactly what happens in this Sunday’s Gospel (cf. Matthew 20:1-16a). In Jesus’ time, poor laborers gathered in 
the village marketplace each morning hoping someone would hire them. A day’s wage meant food on the table that 
evening. Those still standing there late in the afternoon were perhaps older, weaker, or simply the ones nobody had 
chosen. 

The landowner keeps returning throughout the day looking for workers. At five o’clock, with barely an hour of work 
remaining, he finds another group still waiting. When he asks why they have been standing there all day, their answer 
is almost heartbreaking: “Because no one has hired us.” Nobody chose them. This landowner does. 

Then comes the surprise. At the end of the day, the landowner gives these last workers a full day’s wage, the same 
amount he gives those who had worked since early morning. Naturally, the first workers complained. Yet the  
landowner has not cheated them. He was just to them; he was extraordinarily generous to the others. 

Jesus begins the parable with an important phrase: “The kingdom of heaven is like…” He is not giving us a lesson about 
payroll. He is giving us a glimpse into the heart of God. Isaiah gives us the key: “My thoughts are not your thoughts,  
nor are your ways my ways” (Isaiah, 55:8). We calculate while God gives. We keep score while God shows mercy.  
We ask what people deserve while God sees what they need. 

For me, the most revealing part of the story is that the first workers were satisfied with their wage until they saw what 
the others received. Their blessing had not changed; their way of looking at it had. I have to admit that I can fall into 
that same trap. It is easy to be grateful until I begin comparing my life with someone else’s. I suspect I am not alone. 
We see someone with better health, more success, fewer worries, or an easier life, and quietly wonder, “Why them? 
Why not me?” Jesus responds with a question that reaches directly into the human heart: “Are you envious because  
I am generous?” 

Most of us instinctively identify with the workers who labored all day. I know I do. We think about how hard we have 
worked, what we have sacrificed, and what we have endured. Yet when I stand before God, can I really claim that  
I have earned all that He has given me? Can any of us? We did not earn our life, God’s forgiveness, the people who love 
us, the second chances we have received, or the promise of eternal life. In one way or another, we are all the workers 
who arrived late. Everything is grace. 

That realization changes the way we look at other people’s blessings. Someone else’s good fortune does not take  
anything away from us. We can rejoice when someone returns to the Church after many years, when someone  
receives another chance, or simply when something good happens to someone else. God’s generosity toward another 
person does not diminish His generosity toward me. 

Perhaps this week, instead of asking, “Why did God give that person something I don’t have?” let us ask, “What has 
God given me that I have stopped noticing?”  

Indeed, God has not stopped being generous. We simply need to start noticing again. 

May God bless you with a peaceful and grace-filled week ahead! 

Msgr. “John” Cuong M. Pham 



Queridos hermanos y hermanas en Cristo, 

¿Alguna vez han estado contentos con lo que 
tenían, hasta que descubrieron lo que tenía otra 
persona? Estaban felices con su carro hasta que 
el vecino llegó con uno nuevo. Se sentían bien 
con su sueldo hasta que se enteraron de cuánto 
ganaba un compañero. Estaban agradecidos por 
su vida hasta que comenzaron a compararla con 
la de los demás. 

En realidad, nada había cambiado. Lo único que 
cambió fue la manera de mirar. Así funciona la 
comparación: algo que ayer agradecíamos,  
hoy de repente nos parece poco. 

Eso es exactamente lo que sucede en el Evangelio de este domingo (cfr. Mateo 20, 1-16a). En tiempos de Jesús, los 
trabajadores pobres se reunían cada mañana en la plaza esperando que alguien los contratara. El salario de un día 
significaba comida para la familia esa noche. Los que seguían allí al final de la tarde quizá eran mayores, más débiles o 
simplemente aquellos a quienes nadie había escogido. 

El dueño de la viña sale varias veces durante el día buscando trabajadores. A las cinco de la tarde, cuando apenas 
queda una hora de trabajo, encuentra a algunos todavía esperando. Les pregunta por qué han pasado allí todo el día, y 
ellos responden: “Porque nadie nos ha contratado” (Mt 20, 7). Nadie los había escogido. Él sí. 

Entonces viene la sorpresa. Al terminar el día, el dueño les paga el salario de una jornada completa, lo mismo que a 
quienes habían trabajado desde temprano. Los primeros se quejan, pero el dueño no ha sido injusto con ellos. Les dio 
lo prometido. Con ellos fue justo; con los últimos fue generoso. 

Jesús comienza diciendo: “El Reino de los cielos se parece a…” (Mt 20, 1). No está hablando simplemente de salarios; 
nos está mostrando cómo es Dios. Isaías nos da la clave: “Mis pensamientos no son los pensamientos de ustedes, ni los 
caminos de ustedes son mis caminos” (Is 55, 8). Nosotros calculamos; Dios da. Nosotros llevamos cuentas; Dios tiene 
misericordia. Nosotros pensamos en lo que cada uno merece; Dios mira lo que cada uno necesita. 

Para mí, hay algo muy humano en esta parábola: los primeros trabajadores estaban contentos con su salario hasta que 
vieron lo que recibieron los demás. Su bendición no cambió; cambió su manera de verla. Tengo que reconocer que a mí 
también me pasa. Es fácil estar agradecido hasta que empiezo a comparar mi vida con la de otra persona. Vemos a 
alguien con mejor salud, más éxito, menos problemas o una vida aparentemente más fácil, y pensamos: “¿Por qué él? 
¿Por qué ella? ¿Por qué yo no?” Jesús nos responde con una pregunta que llega al corazón: “¿Vas a tener envidia 
porque yo soy bueno?” (Mt 20, 15). 

La mayoría de nosotros nos identificamos con los que trabajaron todo el día. Yo también. Pensamos en cuánto hemos 
trabajado y sacrificado. Sin embargo, delante de Dios, ¿podemos decir que nos hemos ganado todo lo que Él nos ha 
dado? 

No nos ganamos la vida, el amor de quienes nos quieren, el perdón de Dios, las segundas oportunidades ni la promesa 
de la vida eterna. De una manera u otra, todos somos trabajadores que llegamos tarde. Todo es gracia. 

Cuando entendemos esto, también cambia nuestra manera de mirar las bendiciones de los demás. Lo bueno que 
recibe otra persona no nos quita nada. Podemos alegrarnos cuando alguien regresa a la Iglesia, recibe una segunda 
oportunidad o simplemente cuando algo bueno le sucede. La generosidad de Dios con los demás no disminuye su 
generosidad conmigo. 

Quizá esta semana, en vez de preguntarnos: “¿Por qué Dios le dio a esa persona algo que yo no tengo?” 
preguntémonos: “¿Qué me ha dado Dios que ya he dejado de valorar?” 

De hecho, Dios no ha dejado de ser generoso. Quizá somos nosotros los que necesitamos volver a darnos cuenta. 

¡Que Dios los bendiga y les conceda una semana llena de paz y de gracia! 

Mons. “Juan” Cuong M. Pham 

DEL CORAZON DEL PASTOR 20 de septiembre 2026 



KNIGHTS OF COLUMBUS 
The Knights of Columbus have established a council in  
our parish. They are looking for men to join the Order.  
You must be a man, at least eighteen years old and  
be in union with the Catholic Church. If you are interested 
go to KofC.org/JoinUs or contact John O’Connell at 
surferrobz0398@gmail.com. The Knights meet in the  
parish institute at 8:00pm every second Wednesday of the 
month. 
 

ROSARY SOCIETY’S NEW DATE AND TIME! 

The Rosary Society Meetings will now be every first  
Saturday of the month at 2:30pm. The next meeting will 
be on October 3, 2026, meeting in the Lourdes Room.  All 
ladies over 15 years old are welcome. Refreshments will 
be served. Bring a friend! 
 

VOCATION DISCERNMENT 
If you are discerning your vocation and have questions or 
need to talk through your discernment, contact Fr. Chris 
Bethge, Vocation Director at 718-827-2454 or email at 
cbethge@cathedralprep.org 
 

GRUPO DE JORNADA 
Se le invita a los jóvenes mayores de 12 años a participar 
en el grupo juvenil de Jornada para escuchar charlas/
meditaciones que ayudan a formar una buena fundación 
Cristiana fomentada con amistad y eventos sociales. Se 
reúnen los jueves a las 7:30pm en el instituto parroquial.  
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